
S Z j & y A é S z J r i ' C L & c b « J t ' 

A szegedi József Attila Tudományegyetem Összehasonlító Irodalomtudományi Tanszéke 
Vajda György Mihály egyetemi tanár nyolcvanadik, Fried István egyetemi tanár hatvanadik 
születésnapja és a Tanszék fennállásának huszadik évfordulója alkalmából március 31-én és ápri-
lis l-jén felolvasóülést rendezett a Szegedi Akadémiai Bizottság székházában. A konferencián 
a hazai és külföldi komparatisztika szakemberei tartottak előadást. Ebből az alkalomból je-
lent meg - Kürtösi Katalin és Pál József szerkesztésében - a Celebrating comparativism című 
angol, francia és német nyelvű tanulmánykötet. 

* 

Papírborítás címmel „szövegek és lapok találkozója" lesz a móri Lamberg-kastélyban július 
27. és július 31. között. laptábor három napját előadások, felolvasások és koncertek töltik ki, 
a résztvevők fiatal és neves irodalomtudósok, lapszerkesztők (sokszor a kettő egy ember személyé-
ben), valamint még fiatalabb lapcsinálók és lapjaik. Nem titkolt célunk az, hogy szövegek és lapok 
párbeszédét, nyári móri találkozóját sikeressége esetén hagyománnyá növesszük..." - olvashatjuk az 
invitáló körlevélben. 
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Alapítvány 
(létrehozta az Új Szó vállalkozói közössége, a Vox Nova Rt.) 
931 01 Samorín, Városi Honismereti Ház 
Folyószámla: 

SSTSP Fii.: Samorín, c. ú. 1086450-129/0900 
Rákóczi Szövetség Győr-Moson-Sopron Megyei Szervezete, 
OKHB Győr, 335-88887 

A Bibliotheca Hungarica önszerveződéssel létrejött, alapítványi formában működő nemzetiségi tu-
dományos kutatókönyvtár, gyűjteményének törzsanyagát a felvidéki-szlovákiai hungarikák alkotják. 
A Bibliotheca Hungarica az alábbi részlegekből áll: 
1. Könyvtár, ÍZ alábbi gyűjtőkörökkel: 

a) az egykori Felvidék magyar vonatkozású honismereti, helytörténeti, művelődéstörténeti, néprajzi, 
egyszóval: önismereti irodalma; 

b) szlovákiai magyar szerzők szépirodalmi és társadalomtudományi művei; 
c) a szlovákiai magyarság történelmére, a nemzetiségi kérdésre vonatkozó magyar és idegen (szlovák, 

cseh, angol stb.) nyelvű szakirodalom (szociológia, politológia, demográfia stb.); 
d) magyar-szlovák, magyar-cseh kapcsolattörténeti irodalom; 
e) a hungarológiai diszciplínák műveléséhez szükséges alapmunkák, monográfiák, kézikönyvek, lexiko-

nok, szótárak stb. 
2. Kisnyomtatványtár: felöleli a szlovákiai magyarság szellemi-művészeti életével kapcsolatos dokumentu-

mokat (színházi műsorfüzetek, múzeumi kalauzok, Csemadok-dokumentumok, iskolai évkönyvek stb.) 
3. Levél- és kézirattár: a szlovákiai magyarság életével kapcsolatos levéltári dokumentumok; közéleti szemé-

lyiségek, írók, művészek levelezése; írói hagyatékok stb. 
4. Folyóirattár. 

1992 márciusában létrehoztuk a Bibliotheca Hungarica Alapítványt, melynek célja, hogy megteremtse 
az anyagi feltételeket a szlovákiai magyar könyvtártudomány kibontakozásához, olyan információs köz-
pont és báziskönyvtár kiépítéséhez, amely nélkül nem képzelhető el a szlovákiai magyarság történelmének, 
társadalmi és kulturális életének, irodalmának a kutatása, a nemzeti(ségi) tudattal összefüggő hungarológiai 
diszciplínák művelése. 

Pénzbeli támogatást szlovák korona esetében a fejléc alján megadott folyószámlaszámon fogadunk el; 
forinttámogatás az alábbi címre küldendő: Rákóczi Szövetség Győr-Moson-Sopron Megyei Szervezete, 
Szent István út 13., Győr, OKHB Győr, 333-88887. - A pénzesutalvány rendeltetési rovatában szíveskedje-
nek feltüntetni: „Bibliotheca Hungarica. ° 

Szívesen fogadunk könyvküldeményt, s minden szakmai támogatást. 
Talabai Zsigmond 

a BH elnöke 


